
Connect a spring on each corner and 
place the rest of the springs as indicated 
in the illustration. For this you can use 
the supplied spring tensioner. Evenly 
distribute and attach the springs to the 
frame. This way you prevent having too 
much tension on one side.

Installe un ressort sur chaque coin puis 
installe les ressorts comme indiqué sur le 
dessin. Pour cela, tu peux utiliser la clef 
à ressort fourni. Installe progressivement 
les ressorts en conservant un équilibre 
des forces autour du trampoline et d’éviter 
ainsi d’avoir trop de tension d’un seul 
coté.

1 – 3: 

1 – 3: 

Bevestig in elke hoek een veer en plaats 
de rest van de veren zoals aangegeven 
op de tekeningen. Hiervoor kun je gebruik 
maken van de bijgeleverde verenspanner. 
Bevestig de veren gelijkmatig over de 
trampoline om overspanning aan één zijde 
te voorkomen.

Befestige eine Feder an jeder Ecke und 
platziere den Rest der Federn wie in den 
Abbildungen dargestellt. Dazu kannst du 
den mitgelieferten Federspanner verwen-
den. Befestige die Federn gleichmäßig 
über dem Trampolin, um eine Überspann-
ung auf einer Seite zu vermeiden.
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